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SIA PER USO INTERNO CHE ESTERNO
BOTH FOR INTERNAL AND EXTERNAL USE

CON FISSAGGIO FRONTE SOLETTA E BARRETTE IN ALLUMINIO INTERNE
WITH FRONT INSOLE FIXING AND INTERNAL ALUMINIUM BARS

N° 3  SU501  Supporti fronte soletta
  Front insole supports
N° 12  SU523  Supporti per barretta Ø 30
  Supports for Ø 30 bars
N° 6  SU525  Tappi per montante
  Caps for column
N° 8  RA887  Tappi per barrette Ø 30 x 2
 RA888 Caps for Ø 30x2 bars
N° 4   Pezzi (traversa) mm. 3000
  Pieces (crossbeam) mm. 3000
N° 3  SU002  Pezzi (piantone) mm. 1250
  Pieces (column) mm. 1250
N° 3  PS214  Pezzi (guarnizione) mm. 1250
  Pieces (fittings) mm. 1250

MATERIALE OCCORRENTE PER REALIZZARE 3 METRI LINEARI
NECESSARY MATERIAL TO PERFORM 3 LINEAR METRES

Questo modello è studiato per l’applicazione frontale a una base, 
mediante supporto di sistema brevettato. 
È particolarmente indicato ove si prediliga l’impiego delle barrette in 
alluminio nei divisori con campate pulite e continue.

This model has been designed for front base fixing, by means of of a 
patented stand. It is particularly suitable if one desires to use aluminium bars 
in partition boards with clean and continuous aisles.

AIRY C

PS214

SU525
SU523

SU501

SU525

RA887-RA888

TRAVERSA Ø30X2 - CROSSBEAM

PIANTONE- COLUMN
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Particolarmente indicato ove vi è la necessità di 
delimitare o dividere degli spazi con un sistema tutto 
vetro che ne abbellisce le caratteristiche, conservando 
la sua funzionalità e la sicurezza che gli compete.

Particularly suitable where there is the need to limit or 
separate spaces using a system composed by aluminium 
bars which enhances the product’s features, preserving 
its functions and security.

DIVISORIO / PARTITION BOARD 

CRISTAL
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SIA PER USO INTERNO CHE ESTERNO
BOTH FOR INTERNAL AND EXTERNAL USE

CON FISSAGGIO A PAVIMENTO E VETRO ESTERNO
WITH FLOOR AND EXTERNAL GLASS FIXING

N° 3  SU574  Basette per il fissaggio a pavimento
  Floor fixing bases
N° 2  SU526  Supporti doppi Portavetro
  Glass-holding double supports
N° 4  SU527  Supporti singoli Portavetro
  Glass-holding single supports
N° 3  SU525  Tappi per montante
  Caps for column
N° 3  SU002  Pezzi (piantone) mm. 1066
  Pieces (column) mm. 1066
N° 3  PS214  Pezzi (guarnizione) mm. 1100
  Pieces (fitting) mm. 1100
N° 2   Lastre di vetro antisfondamento tipo Visarm
  spessore mm. 16, misura mm. 1095 x 1490
  Safety glass sheets type Visarm 
  thickness mm. 16, mm. 1095x1490

MATERIALE OCCORRENTE PER REALIZZARE 3 METRI LINEARI
NECESSARY MATERIAL TO PERFORM 3 LINEAR METRES

Questo modello è studiato per l’applicazione a pavimento, mediante 
basetta di sistema brevettato N° MI2013A000286. È particolarmente 
indicato ove si prediliga l’impiego del cristallo nei divisori con specchiature 
pulite e continue.

This model has been designed for floor fixing, by means of of a patented 
base N. MI2013A000286.  It is particularly suitable if one desires to use crystal 
in partition boards with clean and continuous wall panels. 

CRISTAL A

PS214

Vetro strati�cato antisfondamento tipo
Visarm spessore mm. 16
Shatterproof glass sheets - type Visarm 
thickness 16 mm. 

PI ANT ONE - COLUMN

SU527

SU526

SU574

SU525
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CON FISSAGGIO FRONTE SOLETTA E VETRO ESTERNO
WITH FRONT INSOLE AND EXTERNAL GLASS FIXING

DIVISORIO / PARTITION BOARD 

CRISTAL B SIA PER USO INTERNO CHE ESTERNO
BOTH FOR INTERNAL AND EXTERNAL USE

N° 3  SU501  Supporti fronte soletta
  Front insole supports
N° 2  SU526  Supporti doppi Portavetro
  Glass-holding double supports
N° 4  SU527  Supporti singoli Portavetro
  Glass-holding single supports
N° 6  SU525  Tappi per montante
  Caps for column
N° 3  SU002  Pezzi (piantone) mm. 1250
  Pieces (column) mm. 1250
N° 3  PS214  Pezzi (guarnizione)mm. 1250
  Pieces (fitting) mm. 1250
N° 2   Lastre di vetro antisfondamento tipo Visarm
  spessore mm. 16, misura mm. 1095 x 1490
  Safety glass sheets type Visarm 
  thickness mm. 16, mm. 1095x1490

MATERIALE OCCORRENTE PER REALIZZARE 3 METRI LINEARI
NECESSARY MATERIAL TO PERFORM 3 LINEAR METRES

Questo modello è studiato per l’applicazione frontale a una base, 
mediante supporto di sistema brevettato N° MI2013A000286. 
È particolarmente indicato ove si prediliga l’impiego del cristallo in nei 
divisori con specchiature pulite e continue.

This model has been designed for front base fixing, by means of of a patented 
stand N. MI2013A000286.  It is particularly suitable if one desires to use crystal 
in partition boards with clean and continuous wall panels. 

PS214

Vetro strati�cato antisfondamento tipo
Visarm spessore mm. 16
Shatterproof glass sheets - type Visarm 
thickness 16 mm. 

PI ANT ONE - COLUMN

SU527

SU526

SU501

SU525

SU525
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SIA PER USO INTERNO CHE ESTERNO
BOTH FOR INTERNAL AND EXTERNAL USE

CON FISSAGGIO FRONTE SOLETTA E VETRO INTERNO
WITH FRONT INSOLE AND INTERNAL GLASS FIXING

N° 3  SU501  Supporti fronte soletta
  Front insole supports
N° 2  SU526  Supporti doppi Portavetro
  Glass-holding double supports
N° 4  SU527  Supporti singoli Portavetro
  Glass-holding single supports
N° 6  SU525  Tappi per montante
  Caps for column
N° 3  SU002  Pezzi (piantone) mm. 1250
  Pieces (column) mm. 1250
N° 3  PS214  Pezzi (guarnizione) mm. 1250
  Pieces (fitting) mm. 1250
N° 2   Lastre di vetro antisfondamento tipo Visarm
  spessore mm.16, misura mm. 1095 x 1490
  Safety glass sheets type Visarm 
  thickness mm.16, mm. 1095x1490

MATERIALE OCCORRENTE PER REALIZZARE 3 METRI LINEARI
NECESSARY MATERIAL TO PERFORM 3 LINEAR METRES

Questo modello è studiato per l’applicazione frontale a una base, 
mediante supporto di sistema brevettato N° MI2013A000286. 
È particolarmente indicato ove si prediliga l’impiego del cristallo nei 
divisori con specchiature pulite e continue.

This model has been designed for front base fixing, by means of of a patented 
stand N. MI2013A000286.  It is particularly suitable if one desires to use crystal 
in partition boards with clean and continuous wall panels.

CRISTAL C

PS214

Vetro strati�cato antisfondamento tipo
Visarm spessore mm. 16
Shatterproof glass sheets - type Visarm 
thickness 16 mm. 

PI ANT ONE - COLUMN

SU527

SU526

SU501

SU525

SU525
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CORRIMANO - GR. 1263 al MT. LIN.

HANDRAIL - gr. 1263 per linear meter

SOTTOCORRIMANO - GR. 182 al MT. LIN.

UNDER HANDRAIL - gr. 182 per linear meter

PIANTONE - GR. 3121 al MT. LIN.

COLUMN - gr. 3121 per linear meter

CORRIMANO - GR. 1689 al MT. LIN.

HANDRAIL - gr. 1689 per linear meter

SOTTOCORRIMANO - GR. 1320 al MT. LIN.

UNDER HANDRAIL - gr. 1320 per linear meter

BARRETTA - GR. 435 al MT. LIN.

BAR - gr. 435 per linear meter

ELENCO PROFILATI / LIST OF PROFILES 

SU001

SU005

SU002

SU003

SU004

SU006

CORRIMANO TONDO - GR. 813 al MT. LIN.

ROUND HANDRAIL - gr. 813 per linear meter

TUBOLARE TONDO Ø30x3 - GR. 686 al MT. LIN.

ROUND TUBULAR TIRE Ø30x3 - gr. 686 per linear meter

SU007

46

50

24
30
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CANALINE PER VETRO 10/10.76 - GR. 469 al MT. LIN.

WIREWAYS FOR GLASS 10/10.76 - gr. 469 per linear meter

CANALINE PER VETRO 8/8.38 
WIREWAYS FOR GLASS 8/8.38

COPRITRAVERSA - GR. 348 al MT. LIN.

TRANSOM COVER - gr. 348 per linear meter

GUARNIZIONE IN PVC NERO PER VETRO 10/10.76
FITTING IN BLACK PVC FOR GLASS 10/10.76 

TRAVERSA INFERIORE - GR. 1078 al MT. LIN.

LOWER CROSSBEAM - gr. 1078 per linear meter

CANALINE PER VETRO 10/10.76 - GR. 356 al MT. LIN.

WIREWAYS FOR GLASS 10/10.76 - gr. 356 per linear meter

CANALINE PER VETRO 8/8.38 
WIREWAYS FOR GLASS 8/8.38

PROFILATO - GR. 1282 al MT. LIN.

PROFILE - gr. 1282 per linear meter

GUARNIZIONE IN PVC NERO PER VETRO 8/8.38
FITTING IN BLACK PVC FOR GLASS 8/8.38

PIATTO COMM.LE 60X4 - GR. 648 al MT. LIN.

COMMERCIAL FLAT PROFILE 60X4 - gr. 648 per linear meter

SU008

SU010

SU012

SU014

RA930

SU009

SU011

SU013

RG46
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OX ARGENTO
OX SILVER

RAL 1013

OX ARGENTO

OX Elettro NERO

Ral 1013

Ral 9005

OX BRONZO

OX Tipo Inox

Ral 9010

Ral Effetto El. T.M.

OX ARGENTO

OX Elettro NERO

Ral 1013

Ral 9005

OX BRONZO

OX Tipo Inox

Ral 9010

Ral Effetto El. T.M.

OX BRONZO
OX BRONZE

OX ARGENTO

OX Elettro NERO

Ral 1013

Ral 9005

OX BRONZO

OX Tipo Inox

Ral 9010

Ral Effetto El. T.M.

RAL 9010

OX ARGENTO

OX Elettro NERO

Ral 1013

Ral 9005

OX BRONZO

OX Tipo Inox

Ral 9010

Ral Effetto El. T.M.

OX ELETTRO NERO
OX ELECTRIC BLACK

OX ARGENTO

OX Elettro NERO

Ral 1013

Ral 9005

OX BRONZO

OX Tipo Inox

Ral 9010

Ral Effetto El. T.M.

RAL 9005

OX ARGENTO

OX Elettro NERO

Ral 1013

Ral 9005

OX BRONZO

OX Tipo Inox

Ral 9010

Ral Effetto El. T.M.

OX TIPO INOX
OX STAINLESS

OX ARGENTO

OX Elettro NERO

Ral 1013

Ral 9005

OX BRONZO

OX Tipo Inox

Ral 9010

Ral Effetto El. T.M.

RAL EFFETTO EL. T.M.
RAL EFFECT TL.T.M.

OX ARGENTO

OX Elettro NERO

Ral 1013

Ral 9005

OX BRONZO

OX Tipo Inox

Ral 9010

Ral Effetto El. T.M.

N.B. LE TINTE DEL PRESENTE CAMPIONARIO SONO 
FORNITE A SOLO TITOLO INDICATIVO 
THE SET OF SAMPLES SHADES ARE ONLY INDICATIVE

PRETRATTAMENTI
Sbavatura e levigatura dei pezzi eseguita con coni in ceramica mediante vibratore.
Cromatazione in ALODYNE per pezzi soggetti a verniciatura.

FINITURE
Ossidazione anodica tradizionale ed elettrocoloritura secondo tabelle UNI 7796/97.
Verniciatura con polveri poliester puro secondo tabelle UNI 12206/1.

POSSIBILITÀ DI VERNICIATURA E OSSIDAZIONE ANCHE IN COLORAZIONI FUORI STANDARD.
Per le condizioni di fornitura; vedi prima pagina del nostro listino prezzi.

PRETREATMENT 
Cutting removal and lapping of the pieces are made by ceramic cone with vibrator. Alodyne chromize 
treatment for the pieces which will be submitted to painting proceeding.

FINISHING
Traditional anodic oxidation and electrocolouring according to tables UNI 7796/97. Painting with pure 
polyester powders according to tables UNI 12206/1.

PAINTING AND ANODISING ALSO OUT OF THE STANDARDS CHARTS.
Sale conditions in the first page of our price list. 

TABELLA COLORI / TABLE OF COLOURS
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La Serie Unica di Compas S.r.l. si compone di prodotti 
brevettati dei quali è vietata la commercializzazione e la 
vendita se non con accessori e profilati originali.

Serie Unica of Compas S.r.l. includes patented products whose 
commercialization and sale are not allowed if not together 
with original accessories and profiles.

EN ISO 9001:2008
CERTIFICAZIONE / CERTIFICATION

Per informazioni tecnico/commerciali
For technical/commercial information

Tel. +39 02 48843894 r.a.
Fax +39 02 48843763 r.a.
uff.tech@compas-srl.it
uff.vendite@compas-srl.it
uff.acquisti@compas-srl.it
uff.estero@compas-srl.it
uff.amministrazione@compas-srl.it
compas@compas-srl.it



124

1

7796/97. 7796/97.

Notizie informative sui materiali utilizzati

News about the materials

R

1

7796/97. 7796/97.

Notizie informative sui materiali utilizzati

News about the materials

R

Notizie informative 
sui materiali utilizzati

FINITURE - CONTROLLI - SERVIZI

News about 
the materials

FINISHING - CONTROLS - SERVICES

NOTIZIE INFORMATIVE SUI MATERIALI UTILIZZATI
NEWS ABOUT THE MATERIALS

CERTIFICAZIONE / CERTIFICATION
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PROVE DI RESISTENZA ALLA CORROSIONE DI MATERIALI METALLICI
CORROSION ENDURANCE TESTS FOR METAL MATERIALS

2

Prove di resistenza alla corrosione

di materiali metallici

CLIENTE :

CONTATTO :

INDIRIZZO :

TEL. :

E-MAIL :

.

.

.

.

.

CARATTERISTICHE DEL MATERIALE E PROVE DI RESISTENZA ALLA CORROSIONE:

Tipologia del campione:

Natura del substrato:

Natura del trattamento superficiale:

Tipo di rivestimento o vernice:

N° 2 basette a pavimento = RA 461

Pressofusione alluminio

N° 1 passivazione cromica - N° 1 passiazione non cromica ( IRIDITE NCP)

Polvere

Spessore delle vernici / spessore del rivestimento

(Norma di riferimento ISO 2187)

Determinazione dello spessore di rivestimenti applicati su substrati metallici

Adesione - Prova di quadrettatura

(Norma di riferimento

UNI-EN-ISO 2409)

Resistenza all’aderenza a secco di

un film di prodotto verniciante

Classificazione di riferimento

Class. 0 (nessun distacco di vernice)

Class. 1 (distacco < 5%)

Class. 2 (distacco compreso tra 5 e 15%)

Class. 3 (distacco compreso tra 15 e 35%)

Class. 4 (distacco compreso tra 35 e 65%)

Class. 5 (distacco < 65%)

Spessore rilevato

espresso in um

Cromo

120

Non
cromo

120-130

n.d. n.d.

Test di resistenza alla corrosione in nebbia salina (Norma di riferimento UNI-ISO 9227 / ASTM B117)

Resistenza alla corrosione di materiali metallici sottoposto a test nebbia salina neutra (NSS), nebbia salino-

acetica (AASS) o nebbia cupro-salino-acetica (CASS). Valutazione secondo norma ASTM D1654 proc. A.

Riferimento
Campione

Ore di
esposizione

mm di vernice
distaccata dalle

linee di incisione

Altri fenomeni di corrosione o
superficie non conforme (Area Failed)

espressa in area percentualeNSS

AASS

CASS

x

Cromo

Non cromo

816

816

0

0

Dopo esposizione si sono evidenziati n° 3 focolai di corrosione

filiforme

Dopo esposizione si sono evidenziati n° 5 focolai di corrosione

filiforme

3.

2.

1.

Data                                                                Responsabile del Laboratorio  Drr.ssa Salsa Sara

Certificato inviato al cliente in data                                             tramite:    FAX          LETTERA          AGENTE DI ZONA

MACDERMID-ASS4-001   EDIZIONE 1   REVISIONE 2 ALL. 7.2 a

COMPAS s.r.l.

Sig. Carmignani

Via Gobetti, 21 - 20090 BUCCINASCO (MI)

02 48843894       FAX : 02 48843763

compas@compas-srl.it

MacDermid Italiana S.r.

Divisione Metallurgy

Laboratorio Chimico e Assistenza Tecnica

RA 461

Prove di resistenza alla corrosione

di materiali metallici

R
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PROVE DI RESISTENZA ALLA CORROSIONE DI MATERIALI METALLICI
CORROSION ENDURANCE TESTS FOR METAL MATERIALS

CERTIFICAZIONE / CERTIFICATION

3

Prove di resistenza alla corrosione

di materiali metallici

CLIENTE :

CONTATTO :

INDIRIZZO :

TEL. :

E-MAIL :

.

.

.

.

.

CARATTERISTICHE DEL MATERIALE E PROVE DI RESISTENZA ALLA CORROSIONE:

Tipologia del campione:

Natura del substrato:

Natura del trattamento superficiale:

Tipo di rivestimento o vernice:

N° 8 pinze = RA 462

Alluminio estruso

Ossidazione Anodica (15 e 20 µm)

-

Spessore delle vernici / spessore del rivestimento

(Norma di riferimento ISO 2187)

Determinazione dello spessore di rivestimenti applicati su substrati metallici

Adesione - Prova di quadrettatura

(Norma di riferimento

UNI-EN-ISO 2409)

Resistenza all’aderenza a secco di

un film di prodotto verniciante

Classificazione di riferimento

Class. 0 (nessun distacco di vernice)

Class. 1 (distacco < 5%)

Class. 2 (distacco compreso tra 5 e 15%)

Class. 3 (distacco compreso tra 15 e 35%)

Class. 4 (distacco compreso tra 35 e 65%)

Class. 5 (distacco < 65%)

Spessore rilevato

espresso in um

15

20

Test di resistenza alla corrosione in nebbia salina (Norma di riferimento UNI-ISO 9227 / ASTM B117)

Resistenza alla corrosione di materiali metallici sottoposto a test nebbia salina neutra (NSS), nebbia salino-

acetica (AASS) o nebbia cupro-salino-acetica (CASS). Valutazione secondo norma ASTM D1654 proc. A.

Riferimento
Campione

Ore di
esposizione

mm di vernice
distaccata dalle

linee di incisione

Altri fenomeni di corrosione o
superficie non conforme (Area Failed)

espressa in area percentualeNSS

AASS

CASS

x

15

20

1000 -

-

UNI EN 12373-18  B1 (<1 punto di corrosione per area 10x5 cm)

3.

2.

1.

Data                                                                Responsabile del Laboratorio  Drr.ssa Salsa Sara

Certificato inviato al cliente in data                                             tramite:    FAX          LETTERA          AGENTE DI ZONA

MACDERMID-ASS4-001   EDIZIONE 1   REVISIONE 2 ALL. 7.2 a

COMPAS s.r.l.

Sig. Carmignani

Via Gobetti, 21 - 20090 BUCCINASCO (MI)

02 48843894       FAX : 02 48843763

compas@compas-srl.it

MacDermid Italiana S.r.

Divisione Metallurgy

Laboratorio Chimico e Assistenza Tecnica

RA 462

1000 UNI EN 12373-18  B1 (<1 punto di corrosione per area 10x5 cm)

21 febbraio 2007

21-02-2007

Prove di resistenza alla corrosione

di materiali metallici

R
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Da richiedere all’ufficio commerciale 
CON MINIMO CONTRIBUTO SPESE

To be asked to the sales office
WITH MINIMUM FEE

TOTEM DIMOSTRATIVO / DEMONSTRATION TOTEM
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NOTE / NOTES
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ACCESSORI IN ALLUMINIO 
PER SERRAMENTI, RINGHIERE, 
BALCONI E SCALE

COMPAS SRL
VIA GOBETTI 21 | 20090 BUCCINASCO, MILANO 
Tel. +39 02 48843894 | Fax +39 02 48843763 

compas@compas-srl.it
www.compas-srl.it
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